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B, 2RHENHFERZKETMEAF IEHDNA, AZHEMBIMN, BN FBRZRN. “Bal)” 81
UNRHERCAESHED « “BEHEE” . "RECHANRENNEND" LR “DBARXANED” , MEE
HEAGCREBENZERAEE “HRA” BEREE. £, XERE. RERENEINNEECERANEENSH
t, EEAFTBNECHERREMGEEE, BANTANNERAABFABRECHOEMBEBER, “BFRIE" KB
NERRSEREMINMAETH, RMEFIZVIRATSHNIRARENLRBREES cARNAERR, TRESETE
RRBEZNARBTERRZ M. WOIMMFHIEL. HFEBNHEAZEARENFER, UXESZIELFESCHIR
REHEE], BEMNBEBRRHN—MERRH, '

MEHED (AFEBEREHFZER) (T) PHFRENEEY: “KFRENAZEMEBEAZENREFRET
B, BARIMBED, BHMNESEN LENMSRXAPERRBENHTOLNBERR., ~ AT ENPEREH
BENENMBER, PEREFIZTRFENSHBEHENZE RN, SEMEANRIANSRAD. AR,
REBRAREXREBXSESEIcAENTENGEERBEEHNIBZIGAR.

BT, FNREEEHEINATOMNTOREU TEEEER:

» BAREBMENENESERWLOMOARNE, BRBRAPEREFIEF TEMERF IEEVRHREK

HMABSNERRIMAE. £, REIRFBERNESEER, HEBRERMEBEESHABENZRK, AIIFSH
AR, Xk, JENEROVRAE.

Y

EEBABXURIREIR,

SHaCEAME AR ANEMis AL RINB REB R TR R
BAFROBIONREEXINEREMIFESTE, BANRSHES0ERcA.

HIEAE “UZ2IBAPN A TESHERREAREHIIAERENBRBRT=.
ROFBIANSRE, BRESEAGIDENEENESFEINE, MARIERRANIEEM.
SFENE. NIHNBERARNUEHESIZEANEEEM.

YV V V V V V

(FRAREEMERHRE) BIRANEBEOBBRENE, ABESIAN, BRASIE, SOESLCHEAR,
EENEMFAEIEY, (FAREEMERHRE) F—RETRDLENHZERFENREHENINCZE, REEHMIGHU
NEBERNSBNDPEFZIBENREREZIFASEHMFREIRNZIEXEHR, MPEREFIETETREFLIPE
ANBHEERETEMEDNEERRSER, B—EXRTENETNANBRAR, BRESLCIrE (M NPEZIED
BEBIENE T ESNF IME) RENESLER, BWBUEENE IESHNPERTEFIERM, 12MEEGPES
PREMEFHEARERNNGITND. DBREEKIINTRIIGHRE, 3S—4BTUEAXRZEENTRHTREENE
HHIE, SEEANSNN. AEEEREEFERNIGHE, s6MIAUMFAZEPENBE (BBEERIERB )
ABERRUNIGHE, BBEFIZ—-TINHNIZRE, F2ELOORN, (EREEEMRERERE) FA—ANPEAE
SWESLHIE, WFLUAIMKBMNESIEBFIE KR, 2E—ERE, PIUAMNBNEVEMNS—HHBEFY, BF
AnE, MEUIARL

(—) ESLCHII B BRI A 2 BRI BB NEERHESEMBTNESHRZRIT AR LN, BHFERHE
HMADFEPEH#ETESL (English as a Second Language ) BIEH BT UNERE G,




FREEEFBRABE (Z)

22006ERE (IELTS) RPN ZESNERESSRNNOINMBSER, EFRESNEFEERSINSED,
EE. EANNEESENANSIE =3, DEXENFSTINDTRETR. B. & AFALEZRNBE, B
BIME—, REFOE. HHASHIXMNERE? 55T (language transfer) BigisH, MEZIEMBIBREITS
ARERESE AT, BAZBTSE, YSESINEEEEN, AIESSTHEE, RIAME “fAE’” (negative
transfer) Bil; MASEEMTINERESINEERNNS, AIESEATEENEI, BB "EX®" (positive
transfer) M, FiLl, 57 BEINESINHEK, INBRIMMRISBNZ “WHLOH" IMBNSBEOFEIL, FHEER
HEERESREZ (B) “AiFB" ) SRy IEK F, STRIFS, Wi “WHHH™ (contrastive analysis) &)
FEEINBHF N EBRANED Do

E=SRER, BE. K. EAMNBNEE -2, ABTOWER, BilZEEERER—§ ‘N5 X&; R
h, @ENEENEERE, BETOMEA TENEESER: ABENEANEARTHNEATEANSEEE; MX
EETNERER, TOEEEENEXE, RERXAES. 3. BESEEFEEAXS, MEBEXKER. BATS
X FETEAZE, NEERFMERY “@TR VRULPESSEREFINRTESHSHOBERF EEXAEH
Wi, (RFEE, B, A BEANBERIENIE-FELNTE, )

» ﬁfoﬁf@§,&%@%"%@"%ﬁ%$%“@WMVE%%%ﬁW%%%ﬁﬁ@%K@,@E%Y%@E
@E@@,ﬁ%“ﬁWf@”%@%,ﬂ@m@%@u@mﬁﬁ%,ﬁ%??ﬁ%ﬁ“w@@fﬁgﬁoﬁﬂ%
$%“ﬂ§",ﬁﬁﬁw%ﬁ%“mmhw”,ﬁ%?ﬁ&%%%miﬁﬁiﬁ@m@@,WWW$E?E%ﬁ,
%3“Hmhw”%%?ﬂ“WWMW~ﬁﬁﬁ%,ﬁﬁﬂﬁ@%%@%%?%@“ﬂ?”%ﬂ“mﬁw”oﬁ@
%@%@E“g%mww”(ﬁ@ﬁ),Mmem(ﬁﬁ)%oWu.W?ﬁ%%@%ﬁﬁ@%ﬁﬁ%,%%
W2EE, MNAEAAMNREE, WEEEINSEERIER,

> iE%, HES BFMES, HEETMET ISR TENTEAENEL. i, Hihgs ‘8
ﬁ”,ﬁﬂ@&Mﬁﬂﬂ%%ﬁﬁ%ﬁEﬁﬁﬁ@kw(%~\%:\%EAW>&H$\Eﬁoﬁﬂﬁimxﬁ
ERBITSk. BE rE=TO=5:

I like swimming. She likes swimming.  They like swimming.
T “like” TOIBRMISE, HEREE AMKENTHREES, NEENAFEXNEL, FE TH=
™5

HEWIE o HZE XN K o A IZ=XRIB X o

> 93, NEIESEEREENZREY, RINEGFD, CEENRE, FEERA—THESSHNES
e, BEHR—TBHNRY, HAFBERNBEELZHINE. F—TH5:
2T RB A B IROUAR EE %
BENBELE, ‘LIRS BRE ULEZE" ZAl
ﬁ%@?@@@?ﬂéﬂﬁ@%@llﬁ@, BHES2W, —BFE, PrzdlBmRNEINEXzHaTM0T,.
I'll call a taxi for you after dinner.

EOZE, “callataxi” A “dinner” BIE S, 1 5 IVEININRG.
> EE, BEAALREES, BRRATRANER: NEGELER, BERPER. F—THF:

There is a tourist attraction called Yaolin which you can reach in about two hours by going south by tourist bus from
Hangzhou.

@?F%%Eﬁ%ﬁ%%?,%EE%M%ZE%%E%Oﬁﬂ%%%ﬂ%%ﬁ@@%@%%,%EZE&$M%'
=

TGN

TN SRS E PR REE A LR \BY 2875, T AU — T U BRI D SR

o ES. MR E\mﬁgﬁﬁﬁﬁmoE-Wﬁﬁ%%ﬂ%ﬁ%ﬁi%%%ﬁ%ﬁ%%m,WM?E*H%%
WIS X T EEN . E—TH5: -
BT NSEDERUENETKEHNESYE, ERE ‘B . X . ‘| FAERESH. B BESR
EEH K, IR BRAEK, HBEPWNHEES “rice” ; FENIMY, WEEZRALTHEDbread (B8
Fa) . toast (It T, BEEE) , loaf (£EEE) , croissant (EMEE) , cornbread ( TXEE) ,
doughnut (EEHRE) , muffin (AT EXIBDPRA ‘BE" —aWNME.

2l —EATEMRASFENRIMESESNEN D RENKHRATE (FhREBERERHRE) MR




hill]3

Al

(D) (ERFEERBERIER) BENHAPEASSESNRY, ERRPEREFIEHRERNBUER.

. DEINBESIANSZIEWR LB NREENMMESHERON L, ERBRIXLERSRNFZIEME, HFURY
BELE, FOBRNEOXDHEL, BENELBRRER, REELS. 3L, B4, O350, BRSEBRS
AEAXE, MEEAXHKES., BASN LUGAEAER, JUERFMEHY “ATHR” LPEZENRBFIUER
BISAHPHERZEBRAFTANERULEAEENZING (ENERAZHERR. KER. ZINRFIBRERD
£I0) . I, BAMESNSIHLBNESLHEHTETERAPEFZEEFITEPBINENE, ATBHNDRBLIES
BEERNEERL R, CEBEEHNWEIEDE. (FRBIEMERHE) OEEFEEPEZBHEHRAT —T
FIET a8, BIESLCHT{L(English as a Second Language for Chinese)s

(Z) (ERRBEREMRE) UBFA, REDERE, BHFBEIRHR.

BEERHENDELSIMESFRNERFTENPHRERB LS, NEBEUNEMES. WL, 95 BA.
EEMRYKABNEE2METT 2EMRAANLRAT, ANMEFEEREZILEPEEEINEEHT IR
=, BRRE, BESNENBR2N, FROEZERIBENSIREOMT. LULAE, HENRSERBELIE
MNENER, Ir2IEERATRENESHER CREIETE, NABARELBRDT “RIFR" WEIENFM.
(ERBEERBEAYE) BARENRK TESHIPHEERENNR, BRMEEPEAFIRENERLZIN
B, B EREESNENAFPEAESEBNEEZTM .

| RB BESRB4BIE KEDEASE, RAEELR)TPEREFIENEFNRERL.

DPEASYERR ‘B—FR—&—5" . CLENTHCEE, REEARELR, REOEDHEFRANTEE=RE. &
BASIREEAAREEE. BXUWAR, CEK—THEMKBEEHR, REHLET XNBEDANES, 3L
BES, BIReEmEil, SYPEREFIENSEFENENE, A, (ERREERERNE) B0 "SFdERE
BIE" (Procedure Replay) , MRBEVESEBRARITER MEFERFE, BHBNMEXSENBLED. HE
= BIEELNSERSR, SISPERREESENSNR, FRNBEIFESK. KA. BRMHNSFRS, K
SIESVEE, BOSENTFSEORER, ZHANRENSEIRIUERNSIFDE, RELRSKBSIFNMET,

2 BMBHH IR, HESE. BARERAEY,. SEMBSH (AUTED) AR—FARNSEEM, REER. &
MEVRAFSHFIRIT BT :

» Objectives; ZIBix, EPBMAFIBHEZ IR, FINBHF I K.

> Summary: BXHE, IIEFIESLBEIVINEE. BiEERERNENHANTHESIEORITNIE.

> Text. BVIFY, HAEERAZMANAMONER, BSWHEEE, RREE. RENEANTFERBEERN
WRAREES RN, WNMEA. LRBEESHENEZER, SR ERM,

% Notesonthe Text: WX OHIMMEMBLARESHNERY . ARIEE. BRME. BAGH. DEEBEHNER
%A1 (other ways to express) TR, BPFIECHERFSHNR. TENELBR, REEBESHX
PricFEgE o

% Communication Strategies and Skills: 12{HIFREIIURNENARERAUE R, TRBHFEBEXURIREIR,

» How EnglishWorks: @Y DHMNEREZENR, XBHRENBEENIESTNIZAH, BHNFIELRIE
155 MR

%  Vocabulary and Linguistic Skills: RIS, NBEERFBREPHAZEURESR.
ExtraReading: XE—EBESETHBSHEANRYEEME, HEILERSNZEEF.

3. BMASRIRIAE, £, BETREMEERNEASTEE. BRIEEESNRBNEL, EIRRIARR. 3L,
IR SV,

1) M EEENENASRINES, BFRSSEIME, (IZ1ERE (The Bank of Spoken English) WSS ER
FEEFNEAOIE, HEENAONTHANHFTNEH., DIBERERREOBHFNE—FER. NMABEODBERE
TFURALESOEH2HE, RRYEMEIISHAELHRDRLT/DIRE TIBEREPIER, BBFIUREERK,
EeRTFERNASHRENER, XASHBTAREEABENHE, ERNEASOBEATHEBENRIL, ¥EHEE
SHEE, REEREBIERE, (TAMBEEMRBANRE) M 2XBOBEERENRMEN, XLERIAER.
FEZEEFAROESEEN. MMUENESERIS2IEEZIPDERTIRBEERARNZFET. EBRE,
AKREBESTZ2ISNEIMBAZIVNEK, EENA[IRIINEM

s m..«\*.d.‘.&wﬂthmW N o R e i i Kt i

v

oo




FRFBERR AR ()

2) RREAHS . FARNANE, (ETARZEMERE) BONUBRNBMRL, BE (SORE - BXIR) 1 (
REBRT) . RATSEMREOEDEIN ., FIIREENRR: AW T, 5. Steh, DESI=0EE8 TR
&, BEETHENRBUIHESESHENR , REEREBSNEENAMNELANRE D ERER, 57
%%E?H@,(Iﬁﬁ%@%@%ﬂ@)ﬁ%@ﬁm%,ﬁﬁ(%@%%-ﬁﬁ%)ﬂ(fﬁﬁ%%ﬁ>,EEME%
RERTANPMEPERLEBELRIE. WRMASENE, BUEAN0E BRSNS ERALES, S
SHRNZINFRDRNNLIANGEER, FREHRIDIMAFENOREURE, MTIEEHEY FFSTNT
RRBENIEATRERNR. £k, HE. ZX. BF. RESHENE—FEANYLEE, Bl EETREEN
MAETORE, MAFZIBEFTPFITARNDBY, RELSHEHNEN,

4. REBRENSRFAAMR . MBOHTIHTRRNUD N EEEENSIHR, BOOEEEYIZTELICED
R X,

1) XBCRRNISCBRMERSE,
a) "LUIMNBERE, UBERCANBER" OBl IR (TRABEEFERNZ) FORENSEEE,

—ABRBETARAEZDEISAL1557 817, EXRFEAERINBRAZBAENEET L BRI, [EERA
REBEANSIERI40000 G, Bit@HES T MZRNSE, GEREAREEROR L R ERMT L EIRFTCE
B, JURZHBPENRIEL B MEBBNDXIS, BIW “absolutely” X-iF, —REPEEEHFDIAANTE2:
“absolute” JREWLBVBNT, FIAEEEFT “absolute” , MEFBRE, FREER, “absolutely” Zft “absolute”
BENEH.. AT, “absolutely” BME ( THRBEEFTEMEIE) NAFIBIEHSH, (ERBREEHMBRAIIE) B—HW
8 T8000FK AT, HPHESHMTL 15007, SHEEC15007, SEC15007, MERBRSERESEEMILY
35007, 2IBEREBIGEEX8000 T EFREHEAE, FOBATEEERE SPNEABMNES T,

b) ERBBHIENTC VAR LOTC B R AT E I EPgE B ED, MU EBEZTEEY .

EWFLENHITERARBEC G, 240 5BRTEESME. BHSY. AREENERRE, NEZISEME
RDCHIREBE. LU “escape” NP, BEREK “NE—4" H=EBH, SRBE BN 81 GnarrowlyFi T LUE B s
ZHe narrowly escaped death. (#I/13F—45%) REY] “agree” , ARHBRESE ‘AR NER, BREESEMEEE
BRIE? 0a16 2108 X LT IBERIRS TREBHENILOAESH T EELENRES,

o) (ERBBEMEBRE) WUMEZBIX I T ROBR .

> R TR IAEBNREHRNBEIIE:9MPNERME,

> ET8EEMENZEBINEMIMZRSBTI,
> EENMEEXHESEDBNLEPHEMAMELE,
> ETROERERESEZ=EMEPERRE,

> RTBEAGEREEFORE EPNNEHIEE,
2) BR¥ “Other Waysto Express” (1ECRZBSINALR AR ) MAKIZAR HBIFIEFIRSIREEN

BTANGECATAENNRESS, LWERT “FES” B, BAE “Notatall’ , A% “Don’ t mention
it" , BAIL “Youare welcome” , FilM, NIFEAANE, LSWE—RESAERN, MUMKE “Other Ways
to Express” o EXLE, HNEABFRZRIMSENREDARSIMZK. TRAEEREESHIRDRSZRITSIE
EIBSXBRAPNLIRER, EEDRMDHBRDIGET “Other Ways to Express” X—IiE, ZIBTUERE—FOR
BHR (EHFRE) HENRTEMELUNTELR (BHRK) , MBS HENFISIEE,

ELdl, AERMNBEVINHREE149% “Going to the Doctor” — 7, RINSET20ETF “B- - B NERS
o LW, KEEIRETIH: I have a headache” , “My head aches” , “I'have a pain in my head” , “l have a
sore head” , “Myheadhurts” , “My headis sore” &, e

S

5 UFRHRSINENN BEFIER  BTHERPESERETISTRcENESE®, 55 8RN0 DS
HEOiEEMR RS,

1) URHRGENENN BEFIR . EERNIRCASBEEDEMESHED, SONEAEE. BEYE. &
RIS, SARIRENSBSHXNINT RIEEENRAZATENRG, Fi (TAZEEFRERNE) BAEEE
RFEINBEM, MEERYY, RRULFISCEASINAGENESBRD, BYSRIEFfenREEs, 81

N

o

T -
T —S N, St S W S (SR S N GRS e L
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E%@E%%%ﬁ%,Mﬁﬁ%%%%%ﬁ@“ﬁ%"mm,#EX%@ﬂE%%M%%ML@HW%%%%%EEK@
‘RS BBR. B, BRIVESTL. IBEURFDONGHEELNRE N REHEEPIET.

SHIAEREY ‘TRAMBIEWNAE" 1 ELODIRBZRE" MWLLHE TS KRS, AISNEREZER
%@%,u%%xiD%%ﬂ%ﬁ%(%k);E%WE@%%E%%%@E,ﬁ#“%"%m%(ﬁﬁ)oﬁ%%%%
5., IFIBRETEEHOEIIGES.

2) EEHBOHOL T RSELNEEMAZSERME, ETBERFBERS T ESIIMNCANERBH.

2 EERNT EREALESUSNESTR, MLUBENZEEXNERTFY, MARERBEASEROTENTD
2z Y, WFEENHZ, BITENELHFREENN, MBEHEBREPRBE, UXMBESICASBENES.
AFEUEENEERBREE, #EUSNBEEARNBROZENER. HREEMNITERELBTHNRTEBR, MF
PUETHIEND T, £FER, PEYSPREHNSZN, PEACTTRABNBERSBERSBRRNBEESIBHNGS
I, MAELRESD, BEASSHENEANRBERTARAONES, REBHAKE, BRIGOE. BIt, BEAHF
MRS TESCHFNESEE, FEANTHSMES, XESSHBFRFHARX, UMETREBHEREE S BB
AZHEE,

(—) TRBBHRFWSEN "UEIBTRDL" NESLCHFERMETEER.

TRMENRNHS RSP EBTSIARBIEERNNTES, BESLCERHX—MR. BINIAN, FEHNFS
FEEFAENZINEN2IER, BUERERE. ZMRENRZHE LMNZIINZENFINENF IRARRK,
FHAEBVBEGE., HIU, SERZEHEEEENHBLETBREDISGE “SHRWUER" A “Study
Strategies” (2 IJE) , BATFHNTBRENTAER, NFDEHTILCHZRETN2MGE. BINEARPIER
WENEAEEES JTRDNEEER, FHXLERFENRRFTARNON, RE, BRILBLRERREALE
ERFRIBNRE TIE, ttll, “FX” FEEEBEEM “turnonthelight” R, BREEPEFERERE TIXMPIERL
FEFT, BNIRERMA “open the light” RFE, HRAREZ T LERRSBENREY "RFE" FNEWHE
A, XMEE “DEFE” NESERETEE, WkHBHNRT ZAAKNLE, HERNETREIIGRERRBRS, R
AT a2 sfBE2 IS HITFESINES, WATIRZHA, QTZEE, BUZBETTRTBEDERED
i, FEAFENY EXNT AMKHZER. FMBSBNREHFSEREITENNT

» Section A: VT/ERSIg. BIFERSEITH. UERS, FIGZEERASECABREXEERETHE .

» SectionB: EIMERG . HRENPHEMDPLHE—BY . SIBYFEHEME; b mFPCRNSZFLEE
VHIRZE; BREZPTEISTHEUBCOTLE, BHTFEECIKNE.

»  Section C: EXEIBEMNITENERIE. BPFESBRGISIARRE PLNNEEDC. RBENTA, N
PEZIEEAESIBRPBENEE BB T HERDI .

> SectionD: NESES, WENMHNNSEEDLABEERHTHE, HTENGT. BNETRIFEEE
IBAER, BRESERID.

> SectionE: £ERESIIGH. MOAIMERTAY . GFEXFR. BREAF=THERNMBREENNELZRIKR
19, MEBSENRENEENERREE; BNNEBRE. NERKHIANER, BENUIIRNETER, HiR
TEMEN R RS IREZEEZENCHRE. UNONERBZZENBEATHNERERRRGCHBESNE
2, SFAREENAS BN —MOMEEiT. 8%, NBREENSERIIRID, BUNFERELESE.
MEAMR, HX, BUNEUESHNL, WHHRENTENTERD, &E, MEENRESFENET
MORNSERE, WNEEEERZENMBLNGRALIFEHEN. X—DREN LBNTATINER R
5, BEFIFERUNNERER.

(D) BHFEEHBHFE. (ERTEEMEARE) HREFRDNS.

> EUNNEFIRNE. BATHAHE. FHSTHDONTEEENBENREF IENWRNVERIZEX TR
), E¥ENRE. SEHNHNGIBEN, BFIBAEIL, BRNETZIBNF IR,

> SUFITNEREHN. STHDNLELS HHBERNER, IWSEREELEREEFINEBSREFIE
B2, PRNERIENTRNSIESNEBH, BT ERZINHIMEZBINEFIHEL.




ThREEEREARE ()

> EE. Y. Bé—Eik. FRBOTREREXCZBNEE, BEESSN. BSSBUNATERS, B
Fig IER4eENHNBN . REAREEETHEIRENIES T,
> IF. . i B, FEARNERS. 7. 3. 2 5. BRARREBEE. LML, RITARGITESS
JERHNNE, BEERENASYE, BITFIBRSESEINARE,
> EMBEASEANIIG, REESHELHEN. BIARE. THMNBANIISGEETESE A" I,
RenERSIEISSERENS IS8, RCRBR4EET, SMEBNEMRBL.
> WMEZEEDE, SREYISTNERIG. TRNFE. BIEFANREFIERE TN L PRSI,
www.esieo.comMiEH A BT MNEH I SENNE. FRETRWANSUATE, JUBERRBFINLETE
RSB o
(=) (FREEEMEARE) WIHR. NBEUNEEIERETERNRRDE,
1. MEMGBHE, EERRASZTRRESNENRE, FTRINFIBERMRIER,
ERN—=BNRENZAR, SREDBHNELNGEE. B IVEBLRENBIEHBIM. BV=IMS a2
= MESARSASILS, FPEREMHEBELINESSE, MTEBMRE CRREAZEN D KBEEBZUD
ASERNGITHHE, OFERTRVASECEREHBNEIA, HhEBMNESOESRPRMLFE, TENBLHAER
MFE S — iRt s T BRBSSRYE FF, ANTMELNBEESHHNBERANPERSOBRT], THBE
WA TES, BERMESSENIA, MASMARNEESEH. BN RMNEHUHEASTRBHEFENENE
T+, JUBPRIRDPBLELRENEE, 3I8FERRSINE.

2. “BASE" MAZR "BAME"

TREEHELS I ESAELE A NN B EZEHow to teach, MEBIFERMAHow to learnll R2How English
works, FANEREIEHRMIE, BTN HIItERARRHNS IHRIRNRARBNEN. Bit, WFRBS
=, saEFERIMDIIESHHIEN, HRBER FRKE., HEEDNRES. FINSBLLZARENNE
R, BHENRE, BII2IBMZRHA, FTEESHA, UBEPEIESZEBRNZ ITEH D RFMIBIEAE
B, B2, IADSHENENET “BANE” MAR ‘BANE" , RN EAEKHAUREPERERS
SRS RGBTSR, BERITEE R BNENINBIRRNTERS.

(M) (EAREERAERARE) RBEEAEERSPE—NRANSEN, B "IF . "5 REABRIENEBRL
IFiE “EWAT RREN.

KNELEEEENEANTEBEEER, BEENEAN (ERMBEREMARE) BIFHREIA, BIAB={IZI
MENEERNS RS, SEERRNE (ETRAREERERNR) MEZE, TUSRwww.esieo.comit AR
ENE, BIFRSHE, £, B, ISERSEERNSNOEHR. X5, DTUBIEBHBENREIRCDRER
0. SHESERIWES . B35, BLNEENRBELRNBBENFERS, WEASIBEE, MAEESZ “BA”
5 ‘Bl NERES. NESFDHZHESVCD, BASRREEVBEFALR, HRBEEAFDHE. KiVZ
2, BFAUSESHEARE, FEBNNE FREEHE. R, BR, BURXBE. BURIAFRERZR, B
BREEE, BE—ENE, FTAMEEYETTONCORFILMENE: CONRBERMBENTR. HXESVOSH
L HFAESENEDEE GBK) £5); EHERENERMGIT -, IEBAEXES, BRE—MRERESN, REE
REMUTEEEHTRETEE, WEA2IBIRESRBEN/R, HIORENRBIIEIN,

(R) TAFBEMHERKR, REBDSFEEREDNTE, EHT Fo

1. NTEMAEZE. 2ECZENES, BIIAFETEESINX, XTHERK. EENSBLERBEZITXA
HYZEHTHINSANTES, SEASETANSE, BEFIMXENEENDU L (BF0P) 2EFNZMHR,
2 g MR FIRE. BOE, BEETMERELRFES; SMTtiagMBTaRMIFL. BHMNTERDER,
BIRTERES S SR . AR, B MAM KNS EHT—N—HS, MAIZHBMM DA FBRNHESmE
5 BYESHANRERASRENE, STAEFEBENSAEZAMNE, REAHBRHEARN, WIBENER. B
W, RS (TREEEMERE) TUEIMIS R E NS /F—E, FNNILETREBMNIG CREHEE.
THREEMSTOEENEREERSNESE, BE2N. FEENRRENEN.

2. KA XEEGFETARIERR:

> [B% (Blog) . &Z (Podcast) . B% (Witkey)

»  ZIFSEERX ( Interactive Zone for Teachers and Learners)

o WREMW, BIBTHNENES, BURHSRENS, IWER. 24, FE=NTFENHS.
-ﬁMﬁ%o%ﬁ%Qﬁﬁwﬂuﬁﬁiﬁ%ﬁﬂﬂ;%%Eﬁ@%ﬁé@&@ﬁﬁ%ﬁﬂﬁﬁﬁ%ﬁE%ﬁ?%ﬁo




i3

o EEWE. SR ASRERIE, BE2BHTH, BUYMRNKRAES, RIELEIFD.
»  BlITER LR (Instant Communication Tool)
> MEURE (Web Storage) FIEEFHIFE (Email)

L

A BLRS FLLEMES SRS EMEUEDHES SN BT U RN RE N SRERAEHZ,
» BEER#XE (Friends and Community)
> PAFABX (Personal Zone) HEREEEZEFITRETARA
» T AHB75 (Personal Log) &

PIBESLCH S TSI B R B T HEHNSN—RNAZRN, B2, BES¥IZ—WMEFH. TN, O5)
MASTEMBERNED, —ANYAZRRAXMEHEUFRNEARYE, ATNRHENNITAE. BEZINEBH
=3 RHSEENNTANSES2IENEUESN. BRARNADFH. Nit, BNELETERRBZIN
www.esieo.comEARENHBENTELE,

HE2T—ENENRE, EABAE2E, 2IERAKEEBARS, sFERH P, It By OJ A & 3R
www.esieo.comif AR, TAEESINGFREASHTETERRTHANEHZ TS, THRSBK1140TKH
0 ESAEZE C(Internet Classroom) , BEBTE450000A L, MERENRENESHE, ZEN I E B 2SS
= HABAWERN, MMBSISEETRENE TR, BNENES2IESESHE, #TFBNEBGRRR. XEE
2RI BIERE—SHS DS, ARAFLEOSTANES, BSERHRTHETA, HFUERS. WEOB. XH
8 ESLEVINMENREEME TN o

(—) “WIELS (PRONUNCIATION) REMDBIL" : H (ERARBERBERE) NYFERHFING.

VEAEEE ‘—F—2 . ‘REHH . TN RELBUER BBER” . KENE . NN
W BFENFDESORAESNESAS, PEADFE™BNESIEG, RESENRELBSHENTE, KR
SENESUREIEOIPNERNE. BETH, TRARENERISHOIMNUEREREEERR, HRU—F
BRI BN IR AENEEASHUERRSE, FBISBREBALES. B THMEEAFA
Z, BIFETEORRESHRNERINFESHNORTSHRESR, NS “FE" NRHIFHIIILG, REBIES
EENEEE. 95 . EEEEREY, CALESERANAN, WRILRE. Bk, BANDEERADR, &#H
2 IJEEGIERRBENENTHTRREBESARARNEB V.

130, BN FNESTUREBIIL:

> ERTOAZLHD. P B=H, BH3000T BT

> ERERBERSHEN, FMHRILHEN. BEAEREDTPHRECH.

» HNEGIEE, NE6820. FgZSTEIERTNEBNERIS%.
2

BBIFER

{BZ (pronunciation) BMf: KREDHE. B2EH.

B8 (intonation) : FHA. EBEBIRKIILR.

Malm. REE. EL. B, BlE.

G2 FRRERAERNEINOE, ENERTREBRR.

BT TR ATMRIEEZEEREASENER. BE6Y. BRAE. BEBW. BHER. RAER,
(D) REOEMAMLEEHBE, FBIERA (Topic) 5 (EREEBEEFEARIE) BEEE.

BIMEIEREY CREOERAT REAESLSRANEN, SEMDBERASERREE (fluency and coherency) «
18 (vocabulary). &% (grammar) FJiB& (pronunciation) EYTOE, HNOEANDE)GHERTERENRROE,
HESLEBE TR IRIBTIMRIE, HSNSHETREESH (WHER. BBE) BisEEROEIIIGES, mRdE.
SHENBY, AR OPREEC S I8

> 30NKIES, WEOER4EESTHY. FARKDREOE. WCHETX.

7 “RIBOEMA 2RGITE, BEEDSEERMRINE, RKEH0TIEA, M FI0002 T EBERR, BE
15000 T B8 %ERE.

r FEXNTEME, X, BRXR, BRIZR, 528,

SWUEREAE, “FROE” NSRERENEERERRR, MTF (sentence) EE LAERS (paragraph) A

YV VVV




TRHEEFBARE (Z)

%%mmwwL%ﬁ?ﬂ%%@%D%%W%E%Wﬁ%?ﬁi%ﬁ@%ﬁﬁ%%%@\%ﬁﬂﬁ\%%ﬁﬁ%%oﬁm
HEE%”@%@%%%@%%@ﬁﬁ?E%;ﬁ“%ﬁﬂ%”ME%%NEE$%&MLK$%@%?E%O

> MSEmTE. SERNAN. BEERLRNER, SHifE=.

EEEAQ%W%,?ﬁ@u%ﬁ%@%ﬁﬁ@%ﬁ@%%ﬁ,@%Eﬁﬂi\gﬁﬂi%,HEEQ%%%%ﬁﬁﬁ
T, ERS2AMNSE. SKAN, ¥RT2ILUIENNER. HRSSRASLOBEER, BMICEREEE
WWWT,%W%BGREME%%,%ﬁ@uﬁ@ﬁﬁ%ﬁﬂﬁm,ﬁ%ﬁ%@ﬁﬁﬂ@,I%—%%ﬁ%%&.éwﬁ
AEWo

> BRONSH, INEE. BERFBHRBEAIX.

@ﬁﬂ%%—?é%ﬁﬂ%“%ﬁ%%ﬁﬂK%%%ﬂ?%%%";@&,“EE%%@%%ﬂ%?E@X%?E?%
E%"oﬁﬁﬁﬂﬁﬁ%\EE%@@WW%&%W%?@K&W,@%‘ﬂ?%ﬁ%%ﬂ?%%%"%@ﬁﬁﬁ%ﬁo
@m,ﬁ?ﬁ%ﬁﬁﬁﬁﬁﬂﬁii%%,Eﬁ%%ﬂ%ﬂ%,ﬂﬁﬁﬁ%ﬁ@@,7%—%@%%%H&E%+ﬁwg
WUEQMHﬁEEﬁﬁ%“ﬂ?%%%ﬂ%ﬂ%ﬁ%”%ﬂﬁ&ﬁﬂ%,Eﬁﬁ%ﬂﬂ%ﬂﬁ&?%ﬁ&ﬁ%%@im
ﬂﬁﬂﬁ?.E$@%K$ﬁ%@\ﬂﬁ,ﬂmHﬂEtﬁ%%@ﬂﬂ%ﬁ,%%X%@ﬁ&ﬁ%?ﬁ%%%ﬁﬁﬁ,E%
TR R EHNBSNANZREN. fNne. SRENSHASHER.

«

(=) BRI #ESEANEZENNGSIHE. IISNBRER.

> HELBRARR:

Eﬁ%ﬁ%%@%ﬁ?ﬁ%@\ﬁﬁ%ﬁ,%%%E,ﬁﬂ%ﬁ,%%,%E%ﬁo%ﬁ%%ﬁﬁﬁﬁéﬁﬂﬁng
L,@uﬁ%ﬁ%%%igﬁﬁﬂﬁﬂimﬁ%uIﬁﬁ%@%ﬂﬁ%%%?%%ﬁ%%%ﬂ%%@%%ﬁﬂo?E%ﬁ
%%ﬁ%%??%%%\%\ﬁ\gxéﬁﬁﬁﬁﬁﬂ,%ﬁ%ﬂ%ﬂ%%ﬁ@%%ﬁﬁ%%ﬁﬁﬁ%@%ﬁ,@%?E
E%B%E%%?ﬁﬂ%ﬁﬁ@%ﬁ%%ﬂ;E@%ﬁ%%@%%%ﬁ@?%%ﬂﬁ%ﬁ@?ﬁ,%%ﬁ%%%%@%%
ﬁ\N@EY%%%%@%MR\W%ﬁﬁ%ﬁ@@%%%ﬁ&ﬁﬁﬂﬂﬁﬂ%&%%o@MZ%,@L@&ﬁ%%ﬁ@
HBIASS. S5, URENSEFERBNTRE. EREZAESRER.

r HINEREIERE

?%EWLEQ%WW%E@EA&M%M%@%@,@Eﬁ%%@%%%%%ﬁﬂ%ﬁoﬁﬁﬁﬁ,ﬁ%?gﬂﬂ@
%Em%$$%ﬁﬁ%ﬂ&,%—T“@E%”%EE,ﬁ&ﬁ*ﬁﬁﬁ?&ﬂ%ﬁ%%“mﬁﬁ"%%ﬁoﬁﬁﬁﬁﬁ
ﬁ%@?%ﬁﬂ@éi@@%%ﬁ,ﬁ%%ﬁ%ﬁﬂﬁ@ﬁﬁﬁ%%ﬁ,ﬁﬁﬁ%%%ﬁ%@@%ﬁﬁﬁ@%%ﬁﬁﬁﬁ
ﬁ,ﬁﬁﬁiﬁﬁ%@ﬁ,EW%%%?EE%@R@@&%%E;@W,ﬁﬁﬂﬂ?mﬁ\ﬁﬁﬁﬂm%%@ﬁ@%%
S, WREMBEN “HFEK

%E,Ewﬁmﬁ%%ﬁ%ﬁ?%%éﬁ%%ﬁ%ﬁ&ﬁ%ﬁ%%?%@EﬁM%@&WMﬁ,@m%gmﬁﬁiﬂﬁ
Eul BUEARINER. PEARAZIEBESR. CEIEBERFRBFR. R T KEINER . LRDBBERFA
Yﬁ%ﬂ??ﬁ\ﬁﬁﬁiﬂﬁﬁiﬁﬁ%ﬂﬁéﬁ\?%,@%%?K?%%%%Wmms%mwﬁﬁ(%EEK?%
i,%EM?KUmmmWCM%eMCwe&%mﬁﬁﬁﬁK)N@Eﬂﬂ%@&ﬂ%ﬂ,@m\%%%Wﬁﬂﬁﬁl
ﬁ%%%ﬁ%,@m@@&@%@%&m%%@&%%%ﬂﬁo@%%?X?ﬁ@ﬁ%@ﬁ%%%ﬂ@%lﬁ,@%%5
(Eﬁﬁ%ﬁ%ﬁ%ﬂﬁ>Kﬂﬁﬁ&&ﬁ%ﬁﬁﬁ%%??%%%ﬂ,@@%%Eﬁﬁ%?ﬁﬂﬁﬁ%@@&@ﬁﬁ&
ﬁ%?%ﬁﬂm%o%?ﬁ%ﬂﬂ%@E&HW%E%E&?@%L%%—T@%,%Tﬁé@EIEY%ﬁ%K,E?
W@@ﬂ.%ﬁZ%EWﬁ%,@%ﬁ%%@[ﬂfﬁﬁ%?ggﬂﬂﬁE,uﬁéﬁiﬁﬁxﬁﬁﬁ,§M§ﬁ§M@

151

wE
2007578188




BB

BEEFEENEBRI S AR B EBOXETARBERERE—EALE ‘UPEADPL BERMAFENGEMT
MEREHNM ., ERTARNESESRARE BN T IBNRMMNS I, ANLERDEE CRETHDRR
SENHZFEEEFNEIN. DX THEHORZARA, B0 Bl BR" NERERRLDT, 30D “NE" 830
OB, KM, FEEITHR2AERANEREICARZE,

> ESHREMEEE. AREMNT. PHIERRNRGHERED, ZHNEREZERS—TNSIESHEES
%= @I (Krashen) 7E (B TIBS) — P : ‘B BSIRLRAZELNERHAEBHMFIES
BB, * BIAAEREMEEESPREFEENE, AREEAMBENSITLN, SBNZEERE
= FtE, TEME “UseEnglishif possible, use Chinese when necessary” BIRN, FUMAELRZEHITIT
. MBBRIIHR2G, MZEHFE. IE. &E. Y. BRSENFRAEARE. B, SRS
A B2 FER, B2E0RSEREMASIESER, BT ERRINZIMBSHRHITRRM, LFEER
SheROREN, TERAPEABEDCHAESHRNPNEIESHN, HMEBRPBHESHIRIRED. X
B, BERERSM TSR, Bk, RI5L, FENEDUEERETAKER.

> I PENREMTGE, WEPENESED, FIBBSMARRNIEBERBENTN. BREE0E—8S
S50, FMITHARENSNST RSB LR, BSR5R8BE, CRRORIRAKRE, MAREBMEA
C. BESEEL. ZINREESVWRER, BAFsEDS, RBOSFFEXNIRARR, WF—EOSH
SERFEIFITR, B, WPREMPEMZAIMMECSEL, B—MEROTGSREFZENT IRR
Mo IS, BASTRMBZA, MENBMY, MBFWFEMS, AHFERTBORRIE.

> FEEAM. ZEHENLEZFH, FENZIBRSTEE, RERD TRIEE, TRENNREARAZF .
i, HASETFNSNS TS T2ENZIBR, URBREEAR. WE TR, i, (EFRREEFEHEH
2) NHSBESBRLERNSS, BRYBLZEAMBHNORSBOLESREAMERESH, MRS HDH
L. FEHE, DATRTFRE, BHZIBEIRMIE.

> WBESHSLHE, TAMBHEREINPEAISHNRERE, EEUTHR. HZERUKENFSHER
BT T ABHOE, NZROELTRBEYRE, SRBERNNEBERMEHTREHFZ ZABVEEMR
AN TEIEREMGITARNRPES, BEHSESINER, BEMENNRIIF. REXETEEREHS
DENHE. BOES, MNTBESLCHHFER2EMRAAMEMAHZEP S,

> RONBEIRREFIMPSHIE, IUZXEAHKFEN.

AEESINENSNNENRERENAS, THESHN “TARBRESMMAR" . "EXIDIMAZ" .
< (SORE - BYAE) 1 (ERMERG) © . BRSREOMHKT |« EEBH B TREBNAS, EEES
B gmRieE, B, U R S. 2E8ER, AKENRMEN, R0 AU, BDSERNERFER
B IABIABREE— AT, BLFIELMER NENRS FROHR.

> ROFMBHWIMTHELART . BNAEFRFENTE.

(ERmBERERHNR) BIF MUPERNDN OEEHE, TERFIUFENZILRNZIBRVEMRAR
WS, HENISection AGEISE T BXI NG “BSFHIUER" A “Study Strategies” (FIRES) , NHA
ISR T ML 220 6 T RIS IRIE . BB, ZEISection ERENBAFIBTRENFIME, CESSIFNIMFERISD
NA, BEITFAERZIENEK.

|i
L

i e T R R )
i e s R e N e S N RS 0 A S S SN AU SN SN



FREBERBARE (Z)

F BINERSSSEANAET. £ "UFENPN NRFEBELESKL.

EER, HED—EREINEERE “LUBEADIN » BITANEE “UZERPL WRHE: FH0HFANE
HREFTHNNS, SSTHEMZMPEURZENSITRNFIFRABMWRERIZNS T D XHEKHIDER
BTROBESSENTASIBANSENEL, TOPERHSOERERNZRRENLE. By, —THEMNZ
ERDNESNZEES—NRFNEANSZ IFE, EXMSEPHEZEHRIUATHNRESCHZING, RSB
IWFDBEAD, LAY IFE S PEISAPHE AN o

> LURRERHIBES. SMEERFEDBRAPHNERIFR.

AR EEEEEEREZ NS ERANER, RERMNSEHRESLZENEYN, CARMOANARTALRE
-

| HEEESN, MBI ENETNEEMAS, FTEARESMNESE, BMAXATEAT. BIBHEFEX
MEOE, NNLEDESS, el TESEDHENSRRE. UR—FEMmTRAT, wokzy, FENEF
TRUERBE.

1 EEHEPNECINSIIRENSERRONEEREREZH, SEFL. MENTGFNEBHFEINSRIUE. £

GAED, WREENESRIRY, ERMAEEER, AMMNIUREBERERBEOHESN. B, URMUNBENR
SRERY, TSNESEERN, BAAIRREERESHSN.

JALPERESEFZ PR,

4 FEBESEMHZEXTESORANSR, INSBESE2IVAEHE, MAREIBSFNIR. ASWEN
TEXNTIESNE L, BIMETRXYTEREZNROER.

> (EIREIERERYR) BAWEAREEENFESESNRFDAETRRMHNE, BEFER—TKER
5, MEASEHE TAESHSENRS, FURNRDBEMEHEHE LFEHRIPEREHBASHIUD
K, DEHNHEES. RENHFHA, SAPSALESHENNAERNEBAL.




BEEFRENHEIETAFHIREFENBEN (AR EEFBANE) 2—ERORASNERFERESHR
2, AEERYERAE(EALBERBEARR)  HFXHSH (RLFSEH) N EAFAEHHE. FREHER
GRS, TAREHEEAKSHBRANELESRELT. AERBRES ISP N AFRERMNFIHREM. B
ANKAEShHE. ERAYE. ERARNEEESINEE. BR. SATEERERNFEIE. BTARBRALER
B, ANERTUESITENAREERY I, THREFHAL, STRLERBFERBYE, FEFIESLRBNFENH
ki, BR—EFEHEM.

F—RESERE: BEEARBERE

EHMAE (B, BA. BT, %) AR HRIGHERE, BAFENEARIENE. HBRABEFBRESHER
SR MFIEEIL. SHID; BEHBUEEEENAENE, HRSIAKXREBIEEIRE,

F_RHPEEN: BRREAX. BF

BANBIERALEN (RAER. HAERAEY. ADE) . IGEFIENEHR. Bk, BENEE. 2. B
REMEEES, ABBEER. BRRANRBKHIELIRR, BANTHESHEEYE, HEFERRE,

F=FNESRE . HXEASHEBERE

HRXAEENREIR, BRERES, SINQBREAENGSINGNTAKRTSE S NEBRESHE, BRANSHN
Zao

ENR FEESKK: XAERSREIMR

2NEBELNTRIEEROXAEERNERSE, BIEATREREFNARIYE, FREFRAEREIALH
A, ESERFHEA “SEIRBELFIE" ; MM RENT XFER, mFRNEE.

FEREBESUK: BREBESEXEE

WEFFFIENMAEXE, BHNESHBEHEM, HLIG0ERL. REANEXEE. @K, H#5E BCE
B, SELCEDNSASHHRBMAERED, BT XPAERIN, HERTIERE (ZBFE. AFEF) WWREERES.

FARAFSHE: TYREERXTEHE

(FREEEFBALRE) NRER, BIRK. RFANEERE. BiF%. H5E. BIHER. MERE. JORR
#, RERBIEOAT. 258 ‘SHEIRBE4BINL BSENFRAXENEE.

FLtREMERE: BETRSEERH

$LBSRAEREUBTINHAET, E2M156% ( ERAMEREFBAKE) NHE, BEEANPLIFRE-FHRA
OE. SMNSMNTE., AERMFEZIRRH. 8F. W, NG, RSTHE. 2F. BN¥ REEHHTER, &
FEEBEESEIEKFNRMNKRRETNMRSRFIARREM.

MBREESE, ERBUTSESS, STMNILRKSRESINR.
EEER ITRARSHSSH, #TSection AN HEMRSII%.

1 1. ¥ —WCD, MEBRHFCTXHMNERRFL, THhPart
Onefy (8] &5, F#Section AREM “BRIFMNEK" HECH
0 h#TE—RITH. ek, UWEEW—ECD, BEXHACHT
Mo

2. 7% —imCD, SthiPart TwolEICHEZE, KR DER
NEFERBAEMATCHNERNSHFNED

et
- B 3. IFZ =®CD, S fiPart Threefi% I8,
NE, REBRSERTWAMER? NEEHE, BEAEC

Q] e mrormems visn smnasa st sica - |

7E 3 17U U0 4k At a8 B A9 R 3 A0 % 8] £ Section A “ Study
Strategies” HEF Tk, RfE, FEELRBE—TWHME _
HRE, FRILANETEEMSTEE XENSummary,

T




ERABEFBARE (Z)

ﬁ!ﬁJﬂ.mﬁﬂﬁﬁﬁ.@ﬁﬁiﬂﬁ%%wmw,ﬁﬁﬁag%%mmw5ﬁi&mmw%ﬁ%2%,E
EFRLAS . AR5, HELesson Objectives RIEXFTHIZE M B E, HEFIBAME B BEN KIEX, iBE%ED
BHERTERMMNES]

L#sson | 5

Shopping at the Supermarket

RILCTIVES

EEEL = Rwww.esieocom, HATRBEBHRNMAES, NEXENNAAR, EINLMNHE, EXMICE
LR IR. MREWAENDT, RFELIEER LR,

EIEER, =417 Wi 75487 UETHRKE, ©wSection ABEMN “BRNTE" HECHFHITH! MR AF
AN PBEREIERE, BB, BHENT, RITETIHE, AEDEEXEEN “Notes onthe Text” ,
EHSection B, IWEFIAEMRORCAEL, RHEBVNEERE, HEm “BOETE" HB2E.

(B e it i b s -]

g
A

Y W

EEEl sruscgmimintm, LENE—REE OB AL MEE, Te2E, BRABCHTHITH. e
EHESE, BHTFHE, IAEMESection C, X—EAEXFAMA T LI EBIGERIT T IEMHR.

B %Eﬁmg$ﬁ%mﬁﬁ%,&E@ﬁ&@ﬁﬁﬁ%ﬁ%%%%ﬁ.Eﬁ%%ﬁﬁwmmgﬁioﬁﬁﬁ%xﬁ
OENEFL, PENBHEIL.

EXEA sstiSection DNBREIMERS T, FRLLEEEMRA, NRHELEBTHEXWERS X, HEWE
@ b Elwww.esieo.com EMIF4 B K (EREARBLIRNWRTZAERER ) , WES A¥ I LT, Wit
FUBRESR, —BRN, FRABLEELRH, FHIHEARELIMOEBE.

PN, = swww esico.com, SAESEHAHRE, #EE BN BRopic, RBESSELIR, L, BREE
ARESHANEEACARAT R, DRIFEEMDE, RETEFNLMEIKELD. ELEHNARTHREEE S
RS MFENBESIRE, IR WORE" , “BRERE .

B cun toBosI2RE, SFEBEACKEKTETRANES? RE 4T BNt —FESHATNS
%? www.esieo.comy “HLHER" FERE T SRERENSIENRLTRERRE, BIRLERLL] HEHE—EE
BB 1F AL

MERRMMASE#THE IS, NRPEEFRAFRENOET ERRBERRNOS S, WERBLIHHE




BFIENIE

©

- VIRFEERERBES, RUBSHIBE, FEEXRELE, ZRIECHIBFSAMBENA, HM&RNE

 “ECEREATFHRE, AFEEBREFE" , RINHFER “IFHE2—0" 024,

Bilb— G ETHEIAN, BFREIANERAANTR IR, BERAEFLHH L MR kS S HiE
B, FTREFENEIXAZRBITUAMIBESEY . BUNFERFERFOIES THTF .

Pri R BB AR R, EERBVEES, SRELHESNEEHGEAALTR, NREEEHRNKELNT
EHALTZR, BUSIMENARNBE. ZEETRIHENNMENHE. ’

BEEEREHE, BUSEAEBINEMEANARCHERE, WHENEEAE. RITESMHBATFEFRETLT
g, WEAZEF. AFRBEZONNBEERTER.

REFAHAZEEERATEN. BURBNKRFRARELE.

REFTHEERENIR, BEHHMASHEREES NG, FEXERAPNUEY, REBRPERKE;
AEIFRACEEE RN, g§$f1§:_FﬁCPﬁ?E%M?#&EE%‘R%%Em% BERARIRIA

BYWRANESRBEREARARFUFTESBERNTIE B, BFURNERAVRGTE: MRERE, KT
EXFENBIMNBFRXNFEIRN, DIBXEFER. AARSNRFEATRES S, NBREMTLEAY
&, Fmit—EFIMMRM.

EENAEESAQERHNEEN, B4 EE£T IR, BENGFES. TEMBRANIEE, AEAR
EVHEH. TEKERXDPTIHEEAZTEXZNFIMNEE, BFRM BT ER6E .

1) SR ARRENE

) EEOZTHNTEHRIE

3)IEBEFMIAMNIE E RE

BEFIR—IKENRREALRE, RERENIGHNLEK, VZE-BNHNEHRE. M8 “FTREL, TUE
FE; Tfl\J . RASTE; BE—K., T&+S, B5+8, NEFRS"

BE, RUNBEAPEREFIZDIAY, RUNBTERFERBESZNBRI/BEAL .




ACKNOWLEDGEMENTS

ACKNOWLEDGEMENTS

Many thanks must be given to the talented multitude who have contributed towards the SIEO
Mainstream English Course. .

From start to end, Johnney Ng has been the driving force behind this project. He has guided and shaped
the book throughout its evolution, and is a revolutionary in the world of English language education. The
combination of his innovative ideas combined with his expert knowledge has made him a figure of
inspiration to his colleagues.

Thanks goes to the ever-optimistic James Yao for rolling up his sleeves to get the project up and running.
James used his expert knowledge of teaching and education to head the team of script curriculum
designers, and all were motivated under his leadership.

Jana Raus has also seen the project mature from its beginnings, and has been a major and outstanding
contributor in the creation of the textbooks and scripts. She has worn many hats to be a leader, editor,
curriculum advisor, researcher, proofreader and also a writer. Jana's warmth, leadership and dedication
have proved indispensable. '

For providing invaluable advice and for his constant hard work and determination, Simon Patience is to
be congratulated. His skills in writing, editing, proofreading were highly appreciated, and his
constructive evaluation and counsel have made him a key member of the team. He is a true wordsmith
and has been a huge support.

Nadine Vielhuber is to be thanked for her involvement with the project in its early days, and in particular
for her assistance in the coordination of the scriptwriting and script curriculum design. Her sunny
disposition and her brilliant efficiency made her popular both with management and with her colleagues.

Thanks goes to Rachel Corby for her numerous literary contributions and for her sound suggestions and
planning advice. Her creativity and humour was apparent in all of her work, and her sharp intellect was
admired.

A special mention must also go to Shi Jingjing for all of her great advice, her translations, her research
and her contributions to the promotional material. Her enthusiastic and motivated approach was
welcomed by all.

For her involvement in the script curriculum design and for her unending support, June Zhou must be
mentioned here. Her cultural knowledge and advice was much appreciated.

For all of their creativity, helpful suggestions, and literary genius, those in the script and textbook
writing and editorial team deserve many thanks:

Jordana Aamalia, Joanne Barnden, Teresa Batten, Bianca Beer, Rebekah Bennetts, Elliot Brennan,
Mathew Brown, Ella Butler, Phill Cantone, Joel Cardwell, Paul Carter, Phoebe Chen, Sara Ciesielski,
Karen Clawson, Jessica Cleary, Daniel Cole, Stephanie Convery, Liesel Cooke, Rachel Corby, Anna
Daly, Briony Davis, Cara Dixon, Sebastian Dowling, Kai Everist, Christopher Faulkner, Scott Garrison,
Chloe Gordon, Tal Gory, Eleri Harris, Simon James, Colin Keane, Alethea Kinsela, Rachel Liebhaber,
Bernice McDonnell, Travis McGregor, Kate McDonell, Jenny Nam, Katrina Parkins, Simon Patience,
Catherine Pilkington, Michael Pilkington, Daniel du Prie, Jana Raus, Brigid Rice, Zoltan Rudolf, Sean
Ryan, Libby Shaw, Eamon Siggins, Daniel Simons, Monika Skubisz, Amos Teo, Dan Toner, Lucas
Wisniewski, Michelle Wong, and Rebecca Zajac, Camille Nurka, Denise Deason, Elspeth Muir, Frances
Madigan, Gauri Yardi, Gemma Kong, Kelly Teitzel, Michael Riley, Michael Pilkington, Nicola Hyland.

Particular appreciation goes to those who doubled as writer and editor, and to those who were always
very supportive and willing to help both management and their peers. Alethea Kinsela had much
involvement in the writing, editing and proofreading of the textbooks and the scripts, and her liveliness
and creativity was an inspiration. Thanks must be given to Rachel Liebhaber, Sara Ciesielski and
Stephanie Convery for their creativity, their willingness to help, their humour, and their sound advice.
Much appreciation goes to Brigid Rice, who should be applauded for her consistently high level of
professionalism, her efficiency, and superior quality of work. Amos Teo should similarly pride himself
on his exceptional standard of work and for his invaluable help with the bilingual components. A further
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